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Introduction 

 

 Le répertoire des analyses de laboratoire est avant tout un outil destiné à notre clientèle dans le but de 

diffuser notre offre de services. Ainsi, nous contribuons à assurer un prélèvement adéquat pour les analyses 

demandées (prescrites) en déterminant les conditions pré-analytiques :  

V Choix du tube et/ou contenant; 

V Conservation et transport; 

V Particularit® et consignes sp®cifiques ¨ lôanalyse pour certains examens de laboratoire. 

Les objectifs poursuivis 

 Les standards de qualit®, lôam®lioration continue et lôapproche client¯le sont parmi les objectifs qui ont 

toujours ®t®, pour le laboratoire du CSSSRY, une source dôinspiration.   

La présentation du contenu 

 Vous constaterez quelques modifications qui ont été apportées dont certaines font suite aux commentaires 

des utilisateurs que nous avons jug® pertinents dôy apporter : spécification pour le jeûne, description détaillée des 

tubes et contenants et codes de couleur selon la responsabilité clinique.  Nous espérons que cette nouvelle édition 

vous sera utile et conviviale. 



 

 

Consignes générales : 
 

Identification des requ°tes et des sp®cimens des demandes dôanalyses achemin®s au laboratoire 
 

INFO-LABORATOIRE 

2009-03-11 
 

A tous les utilisateurs  
 

Objet:  Identification des requ°tes et des sp®cimens des demandes dôanalyses achemin®s au laboratoire 

 

Madame, Monsieur, 

 

Afin dôoffrir des services s®curitaires et de qualit® aux usagers, le laboratoire doit se conformer aux normes ISO définies dans le 

processus dôagr®ment. 

 

Lôensemble des exigences pr®-analytiques doit °tre respect® afin que lô®chantillon soit conforme et analys®. La double identification 

des spécimens et des requêtes est une exigence ISO. On entend par double identification deux identifications univoques pour la 

requ°te et le sp®cimen (ex. nom de lôusager et # dossier ou nom de lôusager et #RAMQ). 

 

Nous rejetterons tout ®chantillon ou toute demande dôanalyses incompl¯te ou dont les informations sont discordantes ¨ lôexception 

dôun ®chantillon unique (sp®cimen cytologie, pathologie, liquides biologiques). Les sp®cimens de cytologie et de pathologie seront 

retournés; quant aux liquides biologiques (ex. : LCR), lôanalyse sera effectu®e apr¯s avoir communiqué avec la personne responsable 

du prélèvement. Le nom de cette dernière apparaîtra au rapport et le résultat sera disponible. 

 

Vous trouverez ci-joint un tableau pr®cisant les renseignements obligatoires et compl®mentaires que lôon doit retrouver sur la requête 

et le spécimen. 

 

Nous vous remercions de votre collaboration. 

p.j.  
 



 

 

 
RENSEIGNEMENTS OBLIGATOIRES  

TOUS TYPES DE DEMANDES 

SPÉCIMEN FORMULAIRE DôORDONNANCE 

u  nom et pr®nom de lôusager et  

        # dossier CSSSRY ou dôassurance maladie (RAMQ) 

 

 

 

 
 

 

u  Nom et pr®nom de lôusager et  

        # de dossier ou dôassurance maladie de lôusager (RAMQ) 

v  date et heure de prélèvement 

w  provenance (clinique, r®sidence, etcé) 

x  signature du médecin requérant 

y  nom et prénom du médecin (en lettres moulées) + #  permis 

 dôexercice  

z  analyses demandées  

RENSEIGNEMENTS OBLIGATOIRES ADDITIONNELS SPÉCIFIQUES  

BANQUE DE SANG 
· Date et heure de prélèvement 
· Initiales du préleveur 

· Signature du préleveur 

CYTOLOGIE 
· Etant donn® lôespace restreint sur les lames de cytologie, la date de 

naissance pourra être substituée au # RAMQ (année-mois-jour)  
· Renseignements cliniques obligatoires 

PATHOLOGIE  
· Date du prélèvement 
· Nature et site du pr®l¯vement (utilisation des lettres A, B, C,é) 

conformément à la requête. 
· Nom du médecin requérant  

 

· Renseignements cliniques et antécédents pertinents 
· Nature du tissu et site du prélèvement avec le nombre de pièces 

pr®lev®es (utilisation des lettres A, B, C, é) conform®ment aux 
contenants. 

 
* TOUTE DEMANDE ILLISIBLE OU INCOMPLÈTE SERA RETOURNÉE AU MÉDECIN REQUÉRANT 

Renseignements compl®mentaires (selon le type dôanalyse) 

 · Poids et taille, heure de prise du médicament, date des dernières 
menstruations 

· Renseignements cliniques pertinents 
2008-12-12 



 

 



 

 

Acheminement des spécimens : 

Les règlements de transport de matières dangereuses sont disponibles sur le site internet de Transport Canada.  Toute personne qui 

effectue le transport de spécimen humain exempté et/ou de matières infectieuses doit posséder la certification pour le transport 

terrestre.  Veuillez prendre note que la modification 6 aux règlements affecte le classement des agents pathogènes et les contenants à 

utiliser selon sôil sôagit dôun sp®cimen humain exempt®, ou une substance biologique cat®gorie B ou dôune mati¯re infectieuse 

cat®gorie A.  De plus, lôutilisation du num®ro UN appropri® sôajoute ¨ lôidentification du colis. Nous vous invitons fortement à prendre 

connaissance de la nouvelle version de la procédure de transport de spécimen humain exempté et de matières infectieuses. 

Pour les pr®l¯vements r®alis®s ¨ lôinterne, ceux-ci sont acheminés au laboratoire soit :  

- par le système pneumatique pour les objets autorisés (veuillez vous référez à la procédure de transport de spécimens 

biologiques et de produits sanguins par pneumatique pour la liste complète des restrictions) 

- directement à la réception du laboratoire  

- déposés dans le guichet  « dépôt des spécimens » situé à la gauche de la réception 

 



 

 

Consignes générales (suite): 

Conservation des spécimens : 

Idéalement les tubes avec gel devraient être centrifugés lorsque la coagulation est complète, soit environ 30 minutes après le 

pr®l¯vement.  Advenant quôune centrifugeuse ne soit pas accessible, les sp®cimens non stabilis®s doivent °tre acheminés au laboratoire 

dans un délai maximum de 2 heures.  Pour les analyses dont le délai et/ou mode de conservation diffèrent, vous trouverez les 

consignes qui sôappliquent dans les remarques. 

Température et délais de conservation des échantillons en hémostase 

ANALYSE  ECHANTILLON  T° 
DÉLAI MAXIMAL  

DE CONSERVATION  

RNI/PT 

(Temps de Quick,  prothrombine) 

Non centrifugé et non débouché 

Centrifugé et non décanté 

Centrifugé, décanté et bouché 

18 à 25°C 24 heures 

PTT 

(Temps de céphaline activée) 

Anti-Xa 

Usager trait® ¨ lôh®parine non 

fractionnée 

Non centrifugé et non débouché 18 à 25°C 1 heure 

Centrifug® ¨ lôint®rieur dôune 

heure et non débouché 
18 à 25°C 4 heures 

PTT 

(Temps de céphaline activée) 

Usager non trait® ¨ lôh®parine 

Non centrifugé et non débouché 

Centrifugé et non décanté 
18 à 25°C 6 heures 

D-Dimère, dosage de facteurs, TT, etc. 

Non centrifugé et non débouché 

Centrifugé, décanté et bouché 

 

18 à 25°C 4 heures 



 

 

Consignes générales (suite): 

Élimination du matériel utilisé aux ponctions veineuses : 

 

Afin dôassurer un milieu s®curitaire pour le personnel et les usagers, des bacs jaunes pour objets tranchants doivent °tre disponibles pour 

lô®limination en toute s®curit® des aiguilles.  Il est d®conseill® de remettre le bouchon ¨ une aiguille ayant servi ¨ effectuer une ponction 

veineuse.   

Les tubes qui ne sont pas utilis®s et qui sont ®limin®s, voir ¨ ce que lô®tablissement puisse sôassurer que la proc®dure soit en règle avec les 

normes de lôenvironnement. 

Les tubes avec présence de sang doivent être autoclav®s avant leur ®limination ¨ un site dôenfouissement.   

Consignes pour le personnel du CSSSRY : les bacs pour objets tranchants et sacs jaunes avec le sigle biorisque sont autoclavés avant leur 

d®part vers un site dôenfouissement. 

 

 

 

 



 

 

 
 

Personnes ressources 
 

 

 

Madame Johanne Lussier, chef des services de biologie médicale 

 

Téléphone : (450)771-3333 poste 3543 

Télécopieur : (450)771-3510 

Courriel  :   johanne.lussier@rrsss16.gouv.qc.ca 

 

Mme Josée Archambault, assistante chef, laboratoire 

 

Téléphone : (450) 771-3333 poste 3546 

Télécopieur : (450) 771-3510 

Courriel  :   josee.archambault@rrsss16.gouv.qc.ca 

 

Mme Vanessa Laflamme, assistante chef, laboratoire 

 

Téléphone : (450) 771-3333 poste 3548 

Télécopieur : (450) 771-3510 

Courriel  :   vanessa.laflamme@rrsss16.gouv.qc.ca 

 
 

 

 

 

mailto:johanne.lussier@rrsss16.gouv.qc.ca
mailto:josee.archambault@rrsss16.gouv.qc.ca
mailto:vanessa.laflamme@rrsss16.gouv.qc.ca


 

 

 

Chefs de service clinique 

et médecins spécialistes du laboratoire 
 

 

 

 

Biochimiste :  Dre Marie Gingras, Ph D, DEPD, CSPQ 

 

 
Hématologistes :  Dr Gilles Cuirot  

 Dr François Perreault 

 

 
Microbiologistes :  Dre Andrée-Anne Beaulieu 

Dr Daniel Eymard 

     Dre Anne Vibien 

 

 
Pathologiste :   Dr Daniel Gervais 

 Dr Jean Piché 

 

 
Pour contacter un médecin du laboratoire, communiquer avec la téléphoniste. 

 

Pour rejoindre un h®matologiste de jour, vous pouvez vous adresser au service dôoncologie (poste 3258).



 

 

 

 

Liste des examens de laboratoire faits en urgence 



 

 

 
LISTE DES RÉSULTATS CRITIQUES 

ANALYSES BAS EFFETS POSSIBLES ELEVÉ EFFETS POSSIBLES 

BBii ll ii rruubbiinnee  ((bbéébbéé))  ~~    >>  331100  DDoommmmaaggeess  aauu  cceerrvveeaauu  

CCaallcciiuumm  <<  11,,55  mmmmooll //LL  TTééttaanniiee,,  ccoonnvvuullssiioonnss  >>  33,,2255  mmmmooll //LL  CCoommaa  

CCaallcciiuumm  ((bbéébbéé))  <<  11,,55  mmmmooll //LL  TTééttaanniiee,,  ccoonnvvuullssiioonnss  >>  33,,2255  mmmmooll //LL  CCoommaa  

CCaallcciiuumm  iioonniisséé  ((mmeessuurréé))  <<  00,,7755  mmmmooll //LL  TTééttaanniiee,,  ccoonnvvuullssiioonnss,,  aarryytthhmmiiee  ccaarrddiiaaqquuee,,  aarrrrêêtt  ccaarrddiiaaqquuee  >>  11,,6600  mmmmooll //LL  AArryytthhmmiiee  ccaarrddiiaaqquuee,,  aarrrrêêtt  ccaarrddiiaaqquuee,,  pprroobbllèèmmeess  

nneeuurrooppssyycchhiiaattrriiqquueess..  

CCKK      >>  11000000  UUII//mmll   SSeelloonn  llôôééttaatt  ccll iinniiqquuee  

CCrrééaattiinniinnee      >>  770000    ɛɛmmooll //LL    

CCrrééaattiinniinnee  ((ppaattiieenntt  hhéémmooddiiaallyysséé))      >>  11000000  ɛɛmmooll //LL    

GGlluuccoossee  <<  22,,22  mmmmooll //LL  DDoommmmaaggee  aauu  cceerrvveeaauu  >>  3388,,99  mmmmooll //LL  CCoommaa  ddiiaabbééttiiqquuee  

GGlluuccoossee  ((bbéébbéé))  <<  11,,77  mmmmooll //LL  DDoommmmaaggee  aauu  cceerrvveeaauu  >>  1166,,77  mmmmooll //LL  CCoommaa  ddiiaabbééttiiqquuee  

OOssmmoollaall ii ttéé  ((sséérruumm))  <<  225500  mmOOssmmooll //KKgg  TTrroouubblleess  nneeuurroollooggiiqquueess  >>  333300  mmOOssmmooll //KKgg  TTrroouubblleess  nneeuurroollooggiiqquueess  

LLaaccttaattee      >>  55,,00  mmmmooll //LL  HHyyppooxxiiee  ttiissssuullaaii rree  

PPhhoosspphhoorree  <<  00,,33  mmmmooll //LL  CCrriisseess  ccoonnvvuullssiivveess,,  ccoommaa  ~~    

PPoottaassssiiuumm  <<  22,,55  mmmmooll //LL  FFaaiibblleessssee  mmuussccuullaaii rree,,  ppaarraallyyssiiee,,  aarryytthhmmiiee  ccaarrddiiaaqquuee  >>  66,,55  mmmmooll //LL  CCaarrddiioottooxxiiccii ttéé  aavveecc  aarryytthhmmiieess  

PPoottaassssiiuumm  ((bbéébbéé))  <<  22,,55  mmmmooll //LL  FFaaiibblleessssee  mmuussccuullaaii rree,,  ppaarraallyyssiiee,,  aarryytthhmmiiee  ccaarrddiiaaqquuee  >>  88,,00  mmmmooll //LL  CCaarrddiioottooxxiiccii ttéé  aavveecc  aarryytthhmmiieess  

SSaall iiccyyllaatteess  ~~  FFaaiibblleessssee  mmuussccuullaaii rree,,  ppaarraallyyssiiee,,  aarryytthhmmiiee  ccaarrddiiaaqquuee  >>  55,,00  mmmmooll //LL  CCaarrddiioottooxxiiccii ttéé  aavveecc  aarryytthhmmiieess  

SSooddiiuumm  <<  112200  mmmmooll //LL  DDéésshhyyddrraattaattiioonn  eexxttrrêêmmee,,  ccooll llaappssuuss  vvaassccuullaaii rree  oouu  îîddèèmmee,,  

hhyyppeerrvvoolléémmiiee,,  ddééffaaii ll llaannccee  ccaarrddiiaaqquuee  
>>  116600  mmmmooll //LL  DDéésshhyyddrraattaattiioonn  eexxttrrêêmmee,,  ccooll llaappssuuss  vvaassccuullaaii rree  oouu  

îîddèèmmee,,  hhyyppeerrvvoolléémmiiee,,  ddééffaaii ll llaannccee  ccaarrddiiaaqquuee  

MMaaggnnééssiiuumm  <<  00,,55  mmmmooll //LL  CCrriisseess,,  ccoonnvvuullssiioonnss  >>  66,,00  mmmmooll //LL  AArrrrêêtt  rreessppii rraattooii rree  

UUrrééee      >>  4400  mmmmooll //LL    

BBiiccaarrbboonnaattee  <<  1100,,00  mmmmooll //LL  PPaattrroonnss  ccoommpplleexxeess  ddôôaacciiddoossee,,  aallccaalloossee  eett  ddôôaannooxxéémmiiee  >>  4400  mmmmoo//LL  PPaattrroonnss  ccoommpplleexxeess  ddôôaacciiddoossee,,  aallccaalloossee  eett  ddôôaannooxxéémmiiee  

PPCCOO22  aarrttéérriieell   oouu  ccaappii ll llaaii rree  <<  2200  mmmmHHgg  PPaattrroonnss  ccoommpplleexxeess  ddôôaacciiddoossee,,  aallccaalloossee  eett  ddôôaannooxxéémmiiee  >>  7700  mmmmooll //LL  PPaattrroonnss  ccoommpplleexxeess  ddôôaacciiddoossee,,  aallccaalloossee  eett  ddôôaannooxxéémmiiee  

ppHH  aarrttéérriieell   oouu  ccaappii ll llaaii rree  <<  77,,22  PPaattrroonnss  ccoommpplleexxeess  ddôôaacciiddoossee,,  aallccaalloossee  eett  ddôôaannooxxéémmiiee  >>  77,,66  PPaattrroonnss  ccoommpplleexxeess  ddôôaacciiddoossee,,  aallccaalloossee  eett  ddôôaannooxxéémmiiee  

PPOO22  aarrttéérriieell   oouu  ccaappii ll llaaii rree  <<  4400  mmmmHHgg  PPaattrroonnss  ccoommpplleexxeess  ddôôaacciiddoossee,,  aallccaalloossee  eett  ddôôaannooxxéémmiiee  ~~    

GGlloobbuulleess  bbllaannccss  ((lleeuuccooccyytteess))  

¶¶  nnoouuvveeaauu--nnéé  >>  22  jjoouurrss  

¶¶  eennffaanntt  

¶¶  aadduull ttee  

  

<<  11,,55  

<<  11,,55  

<<  11,,55  

  

RRiissqquuee  ddôôiinnffeeccttiioonn  

RRiissqquuee  ddôôiinnffeeccttiioonn  

RRiissqquuee  ddôôiinnffeeccttiioonn  

  

²²  3355,,00  

²²  3300,,00  

²²  3300,,00  

  

IInnffeeccttiioonn,,  lleeuuccéémmiiee  

IInnffeeccttiioonn,,  lleeuuccéémmiiee  

IInnffeeccttiioonn,,  lleeuuccéémmiiee  

GGlloobbuulleess  rroouuggeess  ((HHbb))  ::  

¶¶  bbéébbéé  >>  1144  jjoouurrss  

¶¶  bbéébbéé  >>  11  mmooiiss  

¶¶  bbéébbéé  >>  22  mmooiiss  

¶¶  eennffaanntt    

¶¶  ffeemmmmee  

¶¶  hhoommmmee  

  

<<  7700  

<<  7700  

<<  7700  

<<  7700  

<<  7700  

<<  7700  

  

AAsstthhéénniiee  

AAsstthhéénniiee  

AAsstthhéénniiee  

AAsstthhéénniiee  

AAsstthhéénniiee  

AAsstthhéénniiee  

  

>>  225500  

>>  220000  

>>  117755  

>>  117755  

>>  117755  

>>  117755  

  

TThhrroommbboossee  

TThhrroommbboossee  

TThhrroommbboossee  

TThhrroommbboossee  

TThhrroommbboossee  

TThhrroommbboossee  

TThhrroommbboossee  

PPllaaqquueetttteess  <<  7700  HHéémmoorrrraaggiiee  >>  990000  TThhrroommbboossee  

RRNNII      >>  55,,00  HHéémmoorrrraaggiiee  

PPTTTT  ((ssii   >>  22½½  llee  ttéémmooiinn,,  2288  sseecc..  XX  

22½½  ==  7700  sseecc..))  
    >>  7700  HHéémmoorrrraaggiiee  

Tous les r®sultats ¨ lôext®rieur des limites figurant sur cette liste doivent °tre rapport®s imm®diatement au médecin traitant selon la politique établie pour les rapports par téléphone. 

________________________________________________     ____________________________________________ 

Dr Gilles Cuirot, chef de département de biologie médicale     D
re
 Marie Gingras, chef de service clinique de biochimie Reconduit le 2011-10-13  

             

 

 



 

 

 
 

 

 

INTERPR£TATION DES PRIORIT£S DE DEMANDES DôANALYSES FIGURANT SUR LA 

LISTE DôURGENCE  

POUR LES PATIENTS INSCRITS, ADMIS ET EXTERNES 

 

(pour les patients inscrits et admis) 
  

PPrriioorrii ttéé 
sélectionnée 

PPrrééllèèvveemmeenntt  

  
TTeemmppss  rrééppoonnssee  

DDiissppoonniibbllee  àà  llôôééccrraann  
Temps calculé à partir de la 

réception du spécimen au 

laboratoire.  

 

IImmpprreessssiioonn  ddeess  rraappppoorrttss  
 

 

 

 

SSttaatt 
(Résultat Stat) 

 

Immédiat 
  

<<  11  hheeuurree  
  

<<  11  hheeuurree  

UUrrggeenntt  
(Prélèvement Stat) 

Immédiat ou à 

lôheure sp®cifi®e 

sur la 

prescription 

  

<<  33  hheeuurreess  
<<  33  hheeuurreess 

SSeelloonn  llôôhhoorraaii rree  ddôôiimmpprreessssiioonn  ddeess  

rraappppoorrttss  **   ppoouurr  lleess  uunnii ttééss  ddee  ssooiinnss.. 

ÉÉlleeccttii ff   
(Routine)  

PPaattiieenntt  AADDMMIISS 

   

<<  88  hheeuurreess  
<<  88  hheeuurreess 

SSeelloonn  llôôhhoorraaii rree  ddôôiimmpprreessssiioonn  ddeess  

rraappppoorrttss  **  

PPaattiieenntt  IINNSSCCRRIITT  <<  2200  hheeuurreess  <<  2200  hheeuurreess 
 

 

* HORAIRE DôIMPRESSION DES RAPPORTS : 

Unités de soins Honoré-Mercier  

sauf BSI 
BSI Unités de soins Hôtel-Dieu 

Tous les jours Dimanche, 

mardi et jeudi 

Stat et urgent Tous les jours Lundi  Tous les jours Dimanche, 

mardi et jeudi  

1 h 31 

7 h 31 

9 h 31 

11 h 31   

19 h 31 

20 h 03 Dès la 

validation des 

résultats 

11 h 

Rapports 

microbiologie 

 

5 h 40  

Rapports 

analyses 

spéciales non 

faites à tous 

les jours 

00 h 35 

1 h 35 

7 h 35 

8 h 35 

11 h 35 

12 h 35 

13 h 35 

19 h 35 

21 h 04 

15 h 05 

N.B. : Les heures indiquées correspondent aux délais inscrits au système informatique pour regrouper les rapports finaux 

pour fins dôimpression 



 

 

 

(pour les patients externes) 
 
 

Demandes en externe Demandes clinique externe CLSC Beloeil (77713) Archives 
Mardi  

Vendredi 

 

Lundi  

Mercredi  

Vendredi 

Tous les jours de la semaine  

pour tous les types de patients 

sauf hospitalisés 

5 h 

 

4 h 30 

 

16 h 40 

 

N.B. : Tous les rapports demandés avec la priorité Stat ou Urgent sont communiqués aux médecins requérants : 

¶ par fax ou imprimante en tout temps pour les médecins pour lesquels un numéro de fax est défini 

ou 

¶ par téléphone par le secrétariat de pathologie (8 h à 16 h) pour les médecins pour lesquels aucun numéro de fax nôa ®t® 

défini  
 

Tous les résultats critiques (ou paniques) sont communiqués et une confirmation verbale de la prise en charge des résultats 

est requise. 
 

 

Révisé le 2010-09-09 



 

 

 
 

Prélèvement : 

 

¶ Respecter lôordre de prélèvement des tubes  
¶ Réaliser une ponction franche 

¶ Éviter les vibrations lors du transport qui peuvent causer 

lôh®molyse 

¶ Éviter les variations de température lors du transport 

¶ Maintenir les tubes en position verticale 

 

NOUVELLE VERSION (NOUVEAUX TUBES GREINER VACUETTE) 
BOUTEILLE 

HÉMOCULTURE 

SANS ADDITIF CITRATE 

SODIUM 

GEL + ACTIVATEUR 

COAGULATION 

HEPARINE  EDTA SÉDIMENTATION 

 

 

     

 BLANC BLEU* JAUNE VERT LAVANDE NOIR 
*Si demande nécessite tube bleu uniquement, prélever un tube de vidange avant (blanc 
sans additif - minimum 5 ml) 
*Si demande dô®lectrolytes (Na, K, Cl, Mg, Ca, P) est pr®c®d®e dôun tube bleu, pr®lever 
un tube de vidange avant (blanc sans additif ï 2 ml ) 
 

ANCIENNE VERSION (ANCIENS TUBES BD VACUTAINER) 
BOUTEILLE 

HÉMOCULTURE 

SANS ADDITIF CITRATE 

SODIUM 

GEL + ACTIVATEUR 

COAGULATION 

HEPARINE  EDTA SÉDIMENTATION 

 

 

     

 ROUGE  BLEU* JAUNE VERT LAVANDE NOIR 
*Si demande nécessite tube bleu uniquement, prélever un tube de vidange avant (rouge 
sans additif - minimum 5 ml) 
*Si demande dô®lectrolytes (Na, K, Cl, Mg, Ca, P) est pr®c®d®e dôun tube bleu, pr®lever 
un tube de vidange avant (rouge sans additif ï 2 ml )



 

 

 
TABLE DES ABRÉVIATIONS ET CODES GRM  

Supervision professionnelle 
 

Spécimens requis Code GRM 
 

Abréviations 
  

B-Sang           Banque de sang 
 

Tube doré avec anneau doré - gel GRE456018CA 
 

1GR, 1SG, 2GR, 2RG, 2SG, 2TQ, 3GR, 3RG, 3SG, 3TQ, 4GR, 4RG, 4SG, 5GR, 

5SG, 6GR, 6RG, 6SG, 7GR, 7TQ, 8GR, 8RG, 8TQ, 9GR, 9RG, 9SG, D0G, E1G, 

E2G, E3G, E4G, E5G, E6G, E7G, E8G, E9G, GAH, GHM, GGR, GMH, G0H, G1H, 
G2H, G3H, G4H, G5H, G6H, G7H, G9H, HGR, JAU, JGL,J0G, J1G, J2G, J3G, J4G, 

J5G, J6G, J7G, J8G, J9G, 0GR, S1G, S2G, S5G, T1G, T2G, T3G, T4G, T5G, T6G, 

T7G, T8G, T9G,  

3030078 

 N/A Non applicable 

Bio                 Biochimie   A ê lôabri de la lumi¯re (papier 

dôaluminium) 

Cyto        Cytologie   I  Inverser immédiatement 

Hémato          Hématologie   GL Conserver sur glace 

Micro             Microbiologie   LAM  Lame / capillaire 

Patho             Pathologie   LCR Ponction lombaire 

  Tube lavande avec anneau noir ï 4 ml ï EDTA K2 GRE454440 
2MR, 3MR,4MR, 5MR, 5RM, 7 MR, 8MR, 9MR, L7S, MVE, M0H, M2H, TMR 

3030075 
 ESC ou 

ESD 
Écouvillon stérile en coton ou Dracon 

  
    

 Tube lavande avec anneau noir ï 6 ml ï EDTA K2 GRE456002 6MR 3030076  SAG Seringue 30 cc ou plus 

 Tube bleu avec anneau noir ï citrate sodium GRE454334CA  
3BL, 4BL, 5BL, 6BL 

3030074 
 CAP Capillaire pour prélèvement de gaz 

sanguin 

 Tube blanc avec anneau noir ï sec GRE456085 1BL, 1RR, 7RR, 8SR 3030077    

 Tube noir #366065 SSD 3332113    

Effectuée à : 
 Tube vert avec anneau jaune ï héparine lithium gel GRE456087 7VG     

 Tube vert avec anneau vert héparine sodium GRE456028 9VR 3030080    
CAP                              Centre anti-poison  MMM III CCC RRR OOOTTT AAA III NNN EEE RRR    LLL AAA VVV AAA NNN DDD EEE    111MMM MMM        
CHALE            Hôpital Charles-LeMoyne  MMM III CCC RRR OOOTTT AAA III NNN EEE RRR    VVV EEE RRR TTT    AAA VVV EEE CCC    GGGEEE LLL    111VVV MMM ,,,VVV 000HHH,,,    VVV 222HHH       

CTQ           Centre de toxicologie du Québec  MMM III CCC RRR OOOTTT AAA III NNN EEE RRR    RRR OOOUUU GGGEEE       111RRRMMM        
HD                               CHUM Hôtel-Dieu  Seringue gaz artériel SGA 2224927    
HGM            Hôpital Général de Montréal  Bact/Alert SA aérobie (40 ml) (bleu) HEM 3030035    

HME     Hôpital de Montréal pour enfants  Bact/Alert SN (40 ml) (lavande) HEM 3030036    
ICM    Institut de Cardiologie de Montréal  Bact/Alert FA (30 ml) (vert) HEM 3030032    

INSPQ  Institut national de santé publique 

du Québec 
 Bact/Alert FN (40 ml)  (orange) HEM 3030033    

IRC              Institut de recherche clinique  Bact/Alert PF (20 ml) (jaune) PEH 3030034    
J                                    Hôpital Ste-Justine  Plaquette/recherche sang dans les selles KIT      
LHL              Hôpital Louis-H. Lafontaine  Tube conique gradué 15 ml ï spécimen urine (avec bouchon) 

 UTK, CUT, D0H, TEK, TKK 
3030071    

LSPQ          Laboratoire de santé publique  Tube conique à bouchon vissé rouge UPC 3331850    
M            Hôpital Maisonneuve-Rosemont  Contenant urine 1L C1L    

 

RAPPEL 

 

Les dates dôexpiration sur 

les tubes ou milieux de transport 

doivent °tre v®rifi®es afin dô®viter 

que les spécimens soient rejetés. 

ND                             CHUM Notre-Dame  Contenant opaque 4L OC4, C4L 3030022  
SC                             Hôpital Sacré-Coeur  Contenant stérile ï 90 ml CST, C90 3030023  

PB                             Hôpital Pierre-Boucher  Tige AMIES milieu clair   TBL (Femme) 3030028  

  Tige AMIES milieu clair  TBL (Homme) 3030025  

  Ecouvillon (milieu AMPLICOR TM   AMP 

(Specimen Transport Medium)) 
3030084 

 

  Milieu de transport pour culture virale  MTC 

(Kultsure Multitrans System K260) 
3331815  

  Tige avec milieu au charbon TNO 
Femme 

3030024 
Homme 

3030026 
 

  Contenant de métal CCM   

  Contenant non stérile CNS 2020239  



 

 

  Contenant 90 ml avec préservatif « SAF » (parasites) PAR   

  Tube stérile (ponction lombaire) (LCR) LCR   



 

 

u Nom et prénom du patient 

# de dossier ou #dôassurance maladie du patient 

(RAMQ) 

vdate et heure de prélèvement 

wprovenance 

xnom et prénom du médecin (en lettres moulées) 

ysignature du médecin requérant 

 

 

 

 
 

 

u 

v 

w 

x 

y 

z 

RENSEIGNEMENTS OBLIGATOIRES  
SPÉCIMEN FORMULAIRE DôORDONNANCE (voir exemple ci-dessous)  

u  nom et prénom du patient  

        # dossier ou dôassurance maladie (RAMQ) 

v  date et heure de prélèvement 

 

 

 
 

u  Nom et prénom du patient  

        # de dossier ou  dôassurance maladie du patient (RAMQ) 

v  date et heure de prélèvement 

w  provenance  

x  signature du médecin requérant 

y  nom et prénom du médecin (en lettres moulées) 

z  analyses demandées  

Renseignements obligatoires spécifiques à la banque de sang  
· Initiales du p réleveur · Signature du préleveur 

 

Renseignements compl®mentaires (selon le type dôanalyse) 

 · Sexe et date de naissance 
· Poids et taille, heure de prise du médicament, date des dernières 

menstruations 
· Renseignements cliniques pertinents 

 

Attention!  Une requête dûment complétée et un spécimen bien 
identifié assurent un résultat rapide et évitent un rejet des demandes . 

u w 

v 



Formulaire dôordonnances interne ï Analyses de biologie médicale 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


